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WARNING! EN
Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel

Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to direct sunlight, excessive
dust, mechanical vibration or shock

The product must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on
the product

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the product

Allow adequate air circulation and avoid obstructing vents (if present) to prevent internal heat build-up. The ventilation must
not be impeded by covering the appliance with items such as newspapers, table-cloths, curtains etc.

The mains plug is used to disconnect the appliance from the mains supply. Ensure that the mains outlet is easily-accessible and
remove the plug from the mains outlet if you notice any abnormality with the appliance.

IMPORTANT RIGGING INFORMATION!

Installation should be carried out by qualified personnel only. Improper installation can result in serious injury and damage to
property.

Overhead rigging requires extensive experience. Working load limits should be respected and certified installation materials
would be used.

The installation should be inspected regularly for safety.

Make sure that the area below the installation is free from personnel during rigging, de-rigging & servicing.

Locate the device in a well-ventilated place, away from flammable materials. The device must be located at least 50cm from
surrounding walls.

The device should be installed out of reach of people and away from areas where persons may walk by or be seated.

The device must be securely & rigidly fixed.

The installation should be inspected by professional staff prior to use and regularly thereafter.

Before rigging, make sure that the installation area can support the weight of the device. Use a steel safety cable when
mounting the device overhead.

VAROVANI! cz
Nezakryvejte. Uvniti nejsou zadné souéasti opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte na kvalifikované servisni
oddéleni.

Neumistujte produkt v blizkosti zdroje tepla, jako je radiator, nebo na misto s piimym slune&nim svétlem, nadmérnym préseni,
mechanickymi vibracemi nebo okem.

Produkt nesmi pfijit do kontaktu s vodou a zadné objekty naplnéné tekutinami, jako napfiklad vézy, by nemély byt umistény na
produkt.

Z&dné zdroje otervieného ohné, jako napiklad svicky, by nemély byt umistény na produkt.

Umoznéte dostate¢nou cirkulaci vzduchu a vyhnéte se obstrukei ventilator(i (pokud jsou pfitomné) pro predejiti interniho
prehfivani. Ventilace nesmi byt narusena prekrytim zafizeni vyrobky jako napf. noviny, kuchyiské utérky, zaclony apod.

Hlavni kabel umoziiuje odpojit zafizeni od elektiiny. Ujistéte se, ze hlavni napéjeci vystup je snadno dostupny a odpojte kabel
pokud zaznamenate jakoukoliv abnormalitu na zafizeni.

DULEZITE DODATECNE INFORMACE!

Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany personal. Nespravna instalace mize zpusobit vazna zranéni a poskozeni majetku.
Nadzemni manipulace vyzaduje rozséhlé zkusenosti. Mély by byt dodrzeny limity pracovniho zatizeni a mély by byt pouzity
certifikované instalaéni materialy.

Instalace by méla byt pravidelné kontrolovéna z hlediska bezpeénosti.

Ujistéte se, ze oblast pod instalaci je béhem manipulace, demontaze a servisu bez personélu.

Umistéte zafizeni na dobfe vétraném misté, mimo hoflavych materiald. Zafizeni musi byt umisténo nejméné 50 cm od okolnich
stén.

Pristroj by mél byt instalovén mimo dosah lidi a mimo oblasti, kde mohou chodit nebo sedét osoby.

Pfistroj musi byt pevné a peclivé upevnén.

Instalace by méla byt pred pouzitim kontrolovéna. Pozdéji by také méla byt pravidelné kontrolovéana odbornymi pracovniky.
Pfed montézi se ujistéte, ze oblast instalace je vhodna pro véhu zafizeni. Pfi montazi zafizeni nad hlavou pouzivejte ocelovy
bezpeénostni kabel.



ADVARSEL! DK
Daekslet ma ikke &bnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service personale

Placer ikke produktet i naerheden af varmekilder saésom en radiator eller i direkte sollys, meget stgv, mekaniske vibrationer eller
stad

Produktet méa ikke udsaettes for vand eller steenk, og ingen genstande fyldt med vaesker, f.eks. vaser, mé anbringes pa
produktet

Ma ikke placeres neaer aben ild, teendte stearinlys mé ikke placeres pa produktet

Veer sikker pé at der er tilstreekkelig luftcirkulation og undgér at deekke ventiler (hvis der er nogen) for at undgé at produktet
bliver varmt. Ventillationen ma ikke blokeres med overdaekning af apparatet med genstande som aviser, dug, gardiner osv.
Stikket bruges til at afbryde apparatet fra strammen. Sikre at stikkontakten er let tilgaengelige, og fjern stikket fra stikkontakten,
hvis du bemarker noget unormalt med apparatet.

VIGTIG OPSZATNINGS INFORMATION

Installation bar kun udferes af kvalificerede personer. ukorrekt installation kan resultere i serigse personskader og skader pa
ejendom.

Overhead installation kraever extensiv erfaring. arbejdslasts begraensninger ber respekteres og certifiseret installations
materiale ber bruges.

Installationen ber inspiceres regelmaessigt for sikkerhed

Veer sikker p& at omréden under installationen er tomt for personer under opsztning, nedtagning og servicering.

Placer enheden i et godt ventileret omrade, veek fra anteendelige materialer. Dette produkt skal placeres mindst 50 cm fra
omkringliggende veegge

Denne enhed bor installeres uden for reekkevidde og veek fra omréader hvor folk gar forbi, eller sidder.

Denne enhed skal vaere sikkert og stift sat op.

Installationen ber inspiceres af proffesionelle for brug og regelmaessigt derefter

For opseetning, sikres der at installationsomradet kan baere enhedens vaegt. Brug et stél sikkerhedskabel nér overheaden gores
fast.

WAARSCHUWING! NL
Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden vervangen. Laat
onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel.

Plaats het produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een stofrijke omgeving,
mechanische vibratie of schok.

Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een vloeistof zoals bijvoorbeeld een
vaas.

Er mogen geen open vlammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst.

Zorg om overhitting te voorkomen voor voldoende ventilatie en bellemmer ventilatieroosters niet. Bedek het produkt niet met
dingen zoals kranten, tafellakens, gordijnen etc.

De stekker van dit apparaat wordt gebruikt om het apparaat aan en uit te zetten. Zorg ervoor dat het stopcontact gemakkelijk
bereikbaar is en haal de stekker uit het stopcontact als u enige onregelmatigheid ondervindt.

BELANGRIJKE TUIGAGE INFORMATIE

Installatie dient alleen uitgevoerd te worden door een deskundige. Verkeerde installatie kan resulteren in ernstig letsel en
schade aan eigendommen.

Tuigage boven het hoofd vereist uitgebreide ervaring. Werklast limieten dienen gerespecteerd te worden en erkend installatie
materiaal dient gebruikt te worden.

De installatie dient regelmatig geinspecteerd te worden voor de veiligheid.

Zorg ervoor dat het terrein onder de installatie vrij is van medewerkers tijdens tuigage, de-tuigage en onderhoud.

Plaats het apparaat in een goed geventileerde ruimte, verwijderd van brandbaar materiaal. Het apparaat moet ten minste 50
cm van omringende muren geplaatst worden.

Het apparaat dient geinstalleerd te worden buiten bereik van mensen en weg van gebieden waar mogelijk mensen lopen of
zitten.

Het apparaat dient veilig en stevig vastgemaakt te worden.

De installatie dient geinspecteerd te worden door professionele medewerkers, voor gebruik en regelmatig daarna.

Voor tuigage, zorg evoor dat het installatie gebied het gewicht van het apparaat aankan. Gebruik een stalen veiligheidskabel
wanneer u het apparaat boven uw hoofd monteert.



VAROITUS! Fl

Al3 avaa kantta. Ei siséll3 kayttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain pateva huoltomies.

Al sailyta tuotetta minkaan kuuman lahelld kuten patteri tai suorassa auringonpaisteessa, pélyisessd, mekaanisessa varinassa
tai iskussa

Tuotetta ei saa altistaa tippuvalle tai loiskeelle tai nesteitd sisaltavia tuotteita kuten maljakko eivét saa olla tuotteen lahettyvilla
Avotulia kuten sytytetty kynttila ei saa olla tuotteen paalla.

Salli riittava ilmankierto ja valta tuuletusaukkojen tukkiminen (jos sellaisia on olemassa) estamaan sisdisen lammaon
muodostuminen. Tuuletusta ei saa estaa peittamalla laite esineilld, kuten sanomalehdilld, péytaliinoilla, verhoilla jne.
Verkkovirtapistoketta kaytetaan irrottamaan laite verkkovirrasta. Varmista, ettd pistorasia on helposti saatavilla ja irrota
pistotulppa pistorasiasta, jos havaitset jotain epanormaalia laitteessa.

TARKEAA TIETOA ASENNUKSESTA

Alnoastaan ammattitaitoisten tydntekijdiden tulee asentaa laitteisto. V&arin suoritettu asennus saattaa aiheuttaa vahinkoa
henkilsille t. omaisuudelle

Overhad-takilointi edellyttaa tarpeeksi kattavaa tydkokemusta. Ylity6ta ja kdyttokuormitusta koskevia rajoituksia tulee
kunnioittaa. Ainoastaan virallisten asennusmateriaalien kéyttd on sallittua.

Asennus tulee sdannallisesti tarkastaa turvallisuuden varalta

Varmista, ettd henkildkunnalla ei ole paésya asennuksen alla olevalle alueelle asennuksen, yksikdn irroittamisen ja huollon
aikana

Sljoita laite hyvin tuuletettuun kohtaan, tarpeeksi kauas tulenaroista materiaaleista. Laite tulee sijoittaa vahintdédn puolen metrin
etdusyydelle ympardivista seinista

Laite tulee sijoittaa ihmisten ulottumattomille ja tarpeeksi kauas alueista, jonne henkil¢
Laite tulee kiinnittda tiukasti paikalleen

Ammattitaitoisen henkilokunnan tulee tarkastaa laite ennen kaytts ja sdéannénmukaisesti myds sen jélkeen

Ennen asennuksen suorittamista, varmista, ettéd asennusalue on tarpeeksi vankka yksikén painolle. Kayta terasturvakaapelia
asentaeassasi laitteen ylopuolelle overhead-kaytossa

on paasy t. jossa he voivat istua.

ATTENTION! FR

Ne pas ouvrir le couvercle. Aucune piéce interne réparable par I'utilisateur. Confier la réparation a du personnel de réparation
qualifié

Ne pas laisser I'appareil a proximité d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, dans un endroit directement exposé aux
rayons du soleil, trop poussiéreux, ou pouvant subir des chocs mécaniques

L'appareil ne doit pas étre exposé aux gouttes d'eau et aux éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide, tel qu'un vase, ne
doit étre posé dessus

Ne placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur l'appareil

Assurer une circulation d'air suffisante et éviter d'obstruer les fentes (le cas échéant) afin d'éviter une surchauffe interne. La
ventilation ne doit pas étre bloquée en couvrant I'appareil avec des objets tels que des journaux, des nappes, des rideaux, etc.
La prise secteur est utilisée comme dispositif de débranchement. La prise murale doit étre facile d'acces, et en cas d'anomalie
de I'appareil, débrancher la prise de courant au niveau de la prise murale.

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR L'INSTALLATION

L'installation doit étre réalisée exclusivement par des professionnels qualifiés. Une installation inadéquate peut entrainer de
graves blessures et dommages matériels.

Le montage d'équipements en suspension aérienne requiert une expérience approfondie. Il doit étre effectué dans le respect
des limites de charge de travail, et en utilisant des équipements certifiés pour I'installation.

L'installation doit faire I'objet de contréles de sécurité réguliers.

Assurez-vous que personne ne se trouve sous la zone de l'installation au cours du montage, du démontage et des travaux
d'entretien.

Placez I'appareil dans une zone bien aérée et a distance de toute substance inflammable. L'appareil doit étre situé a une
distance d'au moins 50 cm des murs environnants.

L'appareil doit étre installé hors de portée des personnes, et a distance des zones ou des personnes sont susceptibles de
marcher ou de s'asseoir.

L'appareil doit étre fixé de maniére stable et sécurisée.

L'installation doit faire I'objet d'une inspection par des professionnels avant utilisation, puis a intervalles réguliers par la suite.
Avant de procéder au montage, assurez-vous que la zone prévue pour l'installation peut supporter le poids de I'appareil.
Utilisez un cable de sécurité en acier pour l'installation de l'appareil par suspension aérienne.



WARNUNG! DE
Offnen Sie nicht das Gehause. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Uberlassen Sie
Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ort in der Nahe einer Warmequelle wie etwa eines Heizkérpers oder in einem Bereich
mit direktem Sonnenlicht, GbermaBigem Staub, mechanischen Vibrationen oder StéBen.

Schiitzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Fliissigkeiten, und stellen Sie keine mit Flussigkeiten gefiillten
Gegenstande wie Vasen auf das Produkt.

Offene Feuerquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dem Geréat abgestellt werden.

Sorgen Sie fir eine ausreichende Luftzirkulation und vermeiden Sie, dass die Liiftungsschlitze (falls vorhanden) abgedeckt
werden, um einen internen Warmestau zu verhindern. Die Belliftung darf nicht durch Abdecken des Gerétes mit
Gegenstanden wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhdngen usw. blockiert werden.

Der Netzstecker dient zum Trennen des Gerates vom Netz. Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose leicht zugénglich ist, und
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie eine Anomalie mit dem Gerédt bemerken.

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR AUFHANGUNG

Die Installation darf nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgefiihrt werden. UnsachgeméBe Installation kann zu schweren
Verletzungen und Sachschaden fiihren.

Die Aufhdngung von Geréaten erfordert viel Erfahrung. Die zuldssigen Tragfahigkeiten missen eingehalten werden, und es
mussen zertifizierte Installationsmaterialien verwendet werden.

Die Anlage sollte regelmé&Big auf Sicherheit Gberprift werden.

Vergewissern Sie sich, dass der Bereich unterhalb der Installation wahrend des Auf- und Abbaus und der Wartung frei von
Personen ist.

Stellen Sie das Gerét an einem gut gelifteten Ort abseits von brennbaren Materialien auf. Das Gerat muss mindestens 50 cm
von den umgebenden Wénden entfernt aufgestellt werden.

Das Gerat sollte auBerhalb der Reichweite von Personen und auBerhalb von Bereichen installiert werden, in denen Personen
vorbeigehen oder sitzen kénnen.

Das Geréat muss sicher und stabil befestigt sein.

Die Installation sollte vor der Inbetriebnahme und danach regelméaBig von Fachpersonal tiberprift werden.

Vergewissern Sie sich vor dem Aufbau, dass der Installationsbereich das Gewicht des Gerats tragen kann. Verwenden Sie ein
Stahlseil, wenn Sie das Gerat Giber Kopf montieren.

AVVERTIMENTO! IT

Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto.

Non esporre il prodotto a fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazioni meccaniche o altri possibili shock.

Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun oggetto contenente acqua sul prodotto.
Non esporre il prodotto a fuoco, candele o oggetti simili.

Assicurarsi la circolazione dell'aria e non ostruire le ventole, se presenti, per evitare il surriscaldamento. La ventilazione non
deve subire impedimenti dovuti a giornali, tovaglie, tende, ecc.

La spina principale viene utilizzata per disconnettere il prodotto dalla principale fonte di energia. Assicurarsi che la spina sia
facilmente accessibile e disconnettere I'unita nel caso si notassero dei difetti di funzionamento.

INFORMAZIONI IMPORTANTI SULL'INSTALLAZIONE!

L'installazione deve essere eseguita solo da personale qualificato. Un'installazione errata pud provocare lesioni gravi e danni
alla proprieta.

Le manovre aeree richiedono una vasta esperienza. | limiti di carico di lavoro dovrebbero essere rispettati e dovrebbero essere
utilizzati materiali di installazione certificati.

L'installazione dovrebbe essere ispezionata regolarmente per sicurezza.

Assicurarsi che |'area sotto l'installazione sia priva di personale durante qualsiasi manovra e manutenzione.

Posizionare il dispositivo in un luogo ben ventilato, lontano da materiali infiammabili. Il dispositivo deve essere posizionato ad
almeno 50 cm dalle pareti circostanti.

Il dispositivo deve essere installato lontano dalla portata delle persone e lontano da aree in cui le persone possano camminare
o sedersi.

Il dispositivo deve essere fissato saldamente e rigidamente.

L'installazione deve essere controllata da personale professionale prima dell'uso e regolarmente in seguito.

Prima del montaggio, assicurarsi che I'area di installazione sia in grado di sostenere il peso del dispositivo. Utilizzare un cavo di
sicurezza in acciaio quando si monta il dispositivo in testa.



ADVARSEL! NO

Ikke apne dekselet. Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat reperasjon til kvalifisert servicepersonell.

Ikke plasser produktet i naerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omrader som er utsatt for direkte sollys, mye
stev, mekanisk vibrasjon eller stgt.

Produktet mé ikke utsettes for drypping eller spruting, og gjenstander som er fylt med vaesker, som f.eks. vaser, skal ikke
plasseres pa produktet.

Apne flammer, som f.eks. tente lys, bar ikke plasseres pa produktet.

Tillat tilstrekkelig luftsirkulasjon og unngé & blokkere ventiler (hvis tilstede) for & forhindre intern varmeoppsamling. Pass pé at
ventilasjon ikke hindres ved & unnga & dekke apparatet med ting som aviser, bordduker, gardiner osv.

Stikkontakten brukes til & koble apparatet fra stramforsyningen. Forsikre deg om at stikkontakten er lett tilgjengelig og ta
stgpselet ut av stikkontakten hvis du oppdager uregelmessigheter under bruk av apparatet.

VIKTIG INFORMASJON OM MONTERING

Montering skal kun uferes av kvalifisert personell. Feil montering kan fare til alvorlige skader og materiell skade.
Montering i taket krever omfattende erfaring. Gjeldende lastbegrensninger mé overholdes og sertifiserte materialer for
montering mé brukes.

Monteringen ma inspiseres regelmessig for sikkerhet.

Serg for at omréadet under monteringen er fritt for personell nar montering, demontering og vedlikehold pagar.

Plasser enheten i et godt ventilert omréde, langt unna brannfarlige materialer. Enheten mé plasseres minst 50 cm fra
omkringliggende vegger.

Enheten ma monteres i et omrade som er utilgjengelig for folk og i god avstand fra omréder der personer vil ga forbi eller
sitte.

Denne enheten ma veere trygt og godt festet.

Monteringen ma inspiseres av fagpersonell for bruk og deretter regelmessig.

Forsikre deg om at monteringsplassen kan handtere enhetens vekt far du monterer den. Bruk en sikkerhetskabel av stal nar du
monterer enheten i taket.

OSTRZEZENIE! PL

Nie otwieraé pokrywy. W $rodku nie ma czesci nadajacych sie do naprawy przez uzytkownika. Prosimy pozostawié serwis dla
wyszkolonego personelu.

Nie umieszczaé produktu w poblizu zrédta ciepta, np. grzejnika, lub w bezposrednim swietle stonecznym, kurzu, czy
mechanicznym wibracjom.

Produkt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypetnione ptynami, takie jak wazy, nie
powinny by¢ na nim umieszczane.

Zrédta otwartego ognia, takie jak np. $wiece, nie powinny byé umiejscowiane na produkcie.

Nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje i unikac blokowania otworéw wentylacyjnych, aby uniknagé wewnetrznego wzrostu
temperatury. Wentylacja nie powinna by¢ utrudniana poprzez nakrywanie urzadzenia gazetami, obrusami czy zastonami.
Wtyczka sieciowa stuzy do odtgczenia urzgdzenia od zasilania sieciowego. Nalezy upewnic sig, ze gniazdo sieciowe jest tatwo
dostepne, a w razie wystapienia nieprawidtosci w funkcjonowaniu urzadzenia odtgczy¢ je od zasialania sieciowego.

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE MONTAZU!

Montaz powinien zostaé¢ wykonany tylko przez wykwalifikowany personel. Nieprawidtowa instalacja moze skutkowac
powaznymi obrazeniami lub uszkodzeniem urzadzenia.

Instalacja na wysokosci wymaga odpowiednich kwalifikacji. Nalezy uwzgledni¢ dopuszczalne obcigzenie robocze oraz uzywaé
tylko certyfikowanych materiatéw instalacyjnych.

Instalacja urzadzenia powinna by¢é poddawana regularnym przegladom w celu zapewnienia bezpieczenstwa.

Upewnij sig, ze w obszarze ponizej miejsca instalacji nie znajduje sie personel podczas montazu, demontazu i przegladéw
technicznych.

Urzadzenie powinno by¢ zamontowane w miejscu o dobrej wentylacji i w bezpiecznej odlegtosci od materiatéw tatwopalnych.
Urzadzenie nalezy zlokalizowaé w odlegtosci co najmniej 50cm od najblizszej $ciany.

Urzadzenie powinno by¢ zainstalowane w mato dostepnym miejscu i w bezpiecznej odlegtosci od miejsc, w ktérych moga
przebywaé ludzie.

Urzgdzenie musi by¢ zamontowane w sposéb bezpieczny i stabilny.

Instalacja urzadzenia powinna by¢ poddana przeglagdowi technicznemu przez wykwalifikowany personel przed rozpoczeciem
uzytkowania i regularnym przegladom w trakcie catego okresu uzytkowania.




ATENCAO! PT
N&o abra a tampa. Nao tente a reparacéo do instrumento por si. Dirija-se a pessoal qualificado

N&o aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto a luz solar, poeira, vibragédo ou choque

N&o mantenha o produto num local humido ou perto liquidos como vasos, etc.

Né&o aproxime o produto a fontes de fogo vivo, como velas

Mantenha o produto num espaco suficientemente arejado de forma a evitar sobre-aquecimento. Nao blogueie a ventilagédo do
instrumento, cobrindo-o com artigos como cortinas, toalhas de mesa ou jornais

O transformador ¢ utilizado para conectar e desconectar o artigo da principal fonte de energia. Certifique-se que a ficha é
facilmente acessivel e que o artigo esta devidamente ligado & corrente se detectar alguma anomalia com o funcionamento

INFORMAGAO IMPORTANTE SOBRE A INSTALAGAO

A instalagdo deve ser realizada apenas por pessoal qualificado. Uma instalagéo incorreta pode resultar em ferimentos graves e
danos a propriedade.

A instalagdo em suspensao exige uma vasta experiéncia. Os limites de carga de trabalho devem ser respeitados e serao
usados materiais de instalagao certificados .

A instalacdo deve ser inspecionada regularmente para seguranca.

Certifique-se de que a érea por baixo da instalacdo esteja livre de pessoal durante a instalagéo, remogao e manutengéo.
Instale o dispositivo num local bem ventilado, longe de materiais inflaméveis. O dispositivo deve ser instalado a pelo menos 50
cm das paredes circundantes.

O dispositivo deve ser instalado fora do alcance das pessoas e longe de areas onde as pessoas possam caminhar ou sentar-se.
O dispositivo deve ser fixado de forma segura e intransigente.

A instalagdo deve ser inspecionada por pessoal especializado antes de ser utilizada e regularmente apés a 1? utilizagéo.

Antes da instalagdo, certifique-se de que a rea de instalagao pode suportar o peso do dispositivo. Use um cabo de ago de
seguranga ao instalar o dispositivo suspenso.

VYSTRAHA! SK
Neotvérajte kryt. Vo vnutri nie su Ziadne sucasti, ktoré st opravitelné uzivatelom. S poziadavkou na servis sa obrétte na
kvalifikované servisné stredisko.

Nevystavujte produkt do blizkosti akéhokolvek tepelného zdroja ako napr. radiatora, alebo do kontaktu so slneénym Ziarenim,
nadmernym prasnym prostredim, mechanickym vibréaciam alebo sokom.

Produkt nesmie prist do kontaktu s vodou a Ziadny objekt naplneny vodou, ako napr. vaza, nesmie byt umiestneny na produkt.
Ziadne vyrobky s otvorenym ohriom, ako napr. sviecky, by nemali byt umiestnené na produkt.

Umoznite dostato&nu cirkulaciu vzduchu a zabréante obstrukcii ventilaénych otvorov (ak su pritomné) kvéli prevencii vnutorného
prehrievania. Ventilacia nesmie byt narusena prekrytim zariadenia vyrobkami ako napr. noviny, kuchynské utierky, zéclony a
pod.

Hlavny kabel umoziuje odpojit zariadenie od elektriny. Uistite sa, Ze hlavny napéjaci vystup je lahko dostupny a odpojte kébel
ak zaznamenéte akukolvek abnormalitu na zariadeni.

DOLEZITE INFORMACIE K MONTAZ|!

Zariadenie by mal instalovat len kvalifikovany profesional. Nespravna instalacia méze spésobit vazne zranenia alebo skody na
majetku.

Montéz vo vyske vyzaduje znaéné skisenosti. Treba pri nej dbat na limity nosnosti a certifikaciu pouzitych instalacnych
materialov.

Instalacia by mala byt z bezpeénostnych dévodov pravidelne kontrolovana.

Uistite sa, Ze sa v priestore pod instalaciou po¢as montaze, demontéze & Gdrzby zariadenia nenachéadzaju Zziadne osoby.
Umiestnite zariadenie na dobre vetranom mieste, daleko od horlavych materiélov. Zariadenie musi byt umiestnené aspori 50
cm od okolitych stien.

Zariadenie by malo byt nainstalované mimo dosah ludi a daleko od miest, kde mézu osoby prechadzat alebo byt usadené.
Zariadenie musi byt bezpeéne a pevne zafixované.

Instalécia by mala byt skontrolované profesionalnymi $pecialistami pred prvym pouzitim a v pravidelnych intervaloch aj neskér.
Pred montézou sa uistite, Ze miesto instalacie unesie védhu zariadenia. Pouzite bezpeénostny ocelovy drét ak zariadenie
instalujete do vysky.



OPOZORILO! Sl

Ne odpirajte pokrova. V notranjosti ni nobenih delov, ki jih uporabnik lahko sam popravlja. Popravilo prepustite
usposobljenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v bliZini vira toplote, kot je radiator, ali na obmogje, ki je izpostavljeno neposredni sonéni
svetlobi, pretiranem prahu, mehanskim tresljajem ali udarcem

Izdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali brizganju in nobeni predmeti, napolnjeni z vodo, kot so vaze, se ne smejo postaviti
na izdelek

Nobenega od virov odprtega ognja, kot so vigane svele, se ne sme postavljati na izdelek

Zagotovite zadostno kroZzenje zraka in umaknite ovire na odprtinah (&e obstajajo), zaradi prepre&evanja kopicenja notranje
toplote. Ventilacijo se ne sme ovirati s prekrivanjem naprave s predmeti, kot so Casopisi, prti, zavese itn.

Omrezni vti¢ se uporablja za izklop naprave iz elektri¢nega omreZzja. Poskrbite, da je omrezna vti¢nica zlahka dostopna in
izvlecite vtikag iz vtiénice, &e oparzite kakrino koli nepravilnost pri napravi.

POMEMBNE INFORMACIJE GLEDE OPREME!

Vgradnjo naj opravlja le usposobljeno osebje. Nepravilna vgradnja lahko povzroéi tezke poskodbe in materialno skodo.
Vgradnja opreme nad glavo zahteva obsezne izku$nje. Upostevati je treba omejitve delovne obremenitve in uporabljati
certificirane gradbene materiale.

Vgradnjo je potrebno redno pregledovati zaradi varnosti.

Prepricajte se, da v obmo&ju pod instalacijo ni osebja tekom montaze, de-montaze in servisiranja.

Napravo postavite na dobro prezracevano mesto, dale¢ od vnetljivih snovi. Naprava mora biti vsaj 50cm oddaljena od okoliskih
sten.

Napravo je treba vgraditi izven dosega ljudi in dale¢ od obmocij, kjer se ljudi morda sprehajajo ali sedijo.

Naprava mora biti varno in togo pritrjena.

Strokovno osebje mora preveriti vgradnjo pred uporabo, in nato v rednih intervalih.

Pred vgradnjo se prepricajte, da obmodje namestitve podpira tezo naprave. Pri montazi naprave nad glavo uporabite jekleni
varnostni kabel.

jADVERTENCIA! ES

No abra la tapa. No intente reparar el aparato usted mismo. Llévelo a reparar por personal calificado.

No coloque el aparato cerca de fuentes de calor excesivo o donde esté expuesto a luz solar directa, golpes, vibraciones

o polvo.

Evite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de liquidos en la superficie de este aparato.

No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas,

en la superficie de este aparato.

Mantenga suficiente espacio alrededor del aparato para permitir una ventilacién adecuada. No obstruya o tape las aberturas
con objetos como periédicos, manteles, cortinas, etc.

El enchufe se utiliza para desconectar el producto de la corriente. Si nota algin defecto, desconéctelo de la toma de corriente.

INFORMACION IMPORTANTE

La instalacién ha de ser llevada a cabo por personal cualificado. Si no se instalase correctamente esto podria ocasionar graves
y serios problemas.

El montaje de este dispositivo requiere experiencia. Se deben respetar los limites de las cargas de trabajo y han de usarse
materiales de instalacion certificados.

La instalacion ha de inspeccionarse regularlmente.

Asegurese de que el drea debajo de la instalacion esté vacia mientras se monta.

Posicione el dispositivo en un lugar bien ventilado y lejos de materiales inflamables. Este dispositivo ha de posicionarse al
menos a una distancia de 50 cm de las paredes circundantes.

El dispositivo ha de instalarse fuera del alcance de las personas y de éreas por las que las mismas caminen o pudiesen
sentarse.

El dispositivo ha de fijarse de modo seguro y fijo.

La instalacién ha de ser inspeccionada por un profesional antes de usarse y de un modo regular después.

Antes del montaje asegurese de que el érea puede soportar el peso del dispositivo. Use el cable de seguridad de acero
durante el montaje.



VARNING! SE

Oppna ej locket. Inga anvandarvénliga delar inuti. Fér reparationer vand er till kvalificerad servicepersonal

Stéll ej produkten vid en varmekalla t.ex element, i direkt solljus, damm, elektronisk vibration eller shock.

Produkten bér ej bli utsatt for droppande eller stank och inga objekt fyllda med vatskor som t.ex vaser skall stéllas pa
produkten.

Ingen kélla till dppna flammor som t.ex ténda ljus bor placeras pa produkten.

Tillat tillracklig luftcirkulation och blockera ej eventuella ventiler for att undvika intern Gverhettning. Ventilen bor ej tackas av
féremal sasom tidningar, dukar, gardiner etc.

Natkontakten anvands fér att koppla bort apparaten frén eluttaget. Se till att eluttaget ar lattdtkomligt och avlagsna kontakten
fran eluttaget om du upptécker nagot abnormalt med produkten.

VASENTLIG RIGGINFORMATION

Installation bér endast utféras av urkesutbildad persoanl. Felaktig insattlation kan férorsaka allvarliga skador och férstérelse till
egendom

Overhead-riggande kréver avsevard erfarenhet. Begarnsningar om arbestbelastning bér respekteras och certifierade
installationsmaterial b6r anvéandas.

Installationen bor regelméssigt undersdkas fér sakerhet

Vénligen sékra att omradet under den installerade enheten inte ger tilltrade till personal under riggning, avmontering och
service

Vénligen placera enheten i en vélventilerad positon, tillrackligt Iangt borta fran lattantdndliga material. Enheten bér placeras
minst 50cm frén omgivande vaggar.

Enheten bor installeras utom rackhéll fran ménniskor och avlagset from omraden dér personer kan passera eller sitta ned
Enheten bor sékras fast pa plats

Installationen bdr inspekteras av urkesutbildad personal innan anvanding och regelméssigt darefter

Vanligen forsékra att installationsomradet kan stdda enhetens vikt innan riggning. anvénd en stélsédkerhetskabel néar du faster
enheten pa plats upptill.



INTRODUCTION
Thank you for purchasing the Gobo Logo Projector Light by Geardmusic.
To help you get the most out of your new equipment, please read this manual carefully.

MAIN FEATURES

High Resolution Projection Lamp
Adjustable 360° Rotation Speed
1-15 Metre Projection Distance
Longlife LED with 8mm Optical Lens

INCLUDED IN THE BOX
1xSOL-7G

1 x Circular Base

1 x Power Adapter

1 x thumb nut

6 x Films

OVERVIEW

1-ZOOM - Adjusts the focus of the image.
2 - OPEN - Opens the machine, allowing you to change the gobo.
3 - SPEED - Adjusts the speed of the motor.

4 - ON/OFF/TIMER - Turns the machine on and off, or selects a timer that will will automatically turn off the
light after six hours.



LOCATION

This product is intended for indoor use only.

INSTALLING A GOBO

1. If you need to remove a gobo from the projector, open the front of the projector, then hold the
two metal pins either side of the lamp whilst rotating the plastic carrier counter-clockwise so that
the metal pins disengage & the plastic carrier can be lifted out.

2. Ifthe design that you want to use is already installed in a plastic carrier, skip to step 6.

3. Separate the two parts of the plastic carrier by inserting the blade of a small screwdriver or similar
tool into the gap between the inner ring and the outer carrier.

4. Remove the existing design from the outer carrier & place your new design into the outer carrier.
The front of the design should be facing away from you.

5. Clip the inner ring back into place, ensuring that the three plastic clips around the edge are
aligned with the three slots in the outer carrier.

6. Open the front of the projector and drop the carrier into the lamp hole, aligning the holes in the
outer carrier with the two metal pins either side of the lamp

7. Whilst holding the pins in place, rotate the outer carrier clockwise so that the pins engage in the
end of the slots.

MOUNTING

Freestanding:

Attach the included circular base to the mounting bracket using the thumb nut. Place the product on a firm,
level surface and adjust the desired angle of the projector then tighten the nuts at each side of the projector.

Overhead:

Bolt the product to suitable overhead rigging via the hole in the mounting bracket. Please pay attention to
the rigging warnings at the beginning of this leaflet. Adjust the desired angle of the projector then tighten
the nuts at each side of the projector.

CONNECTING THE POWER ADAPTER
Attach the 2 pin lead to the power adaptor. This will only go in one-way, do not force it. Once the 2 pin lead
has been fully inserted, screw the cap into place to ensure a seal. Plug the power adaptor into the mains.

OPERATION
1. Mount the projector in your desired location
2. Install your selected GOBO design
3. Connect the power adapter
4 Open the front of the projector & slide the power switch to the ‘'ON’ position for continuous
operation, or to the '6H AUTO TIMER' position for 6 hours of operation.
Adjust the rotation speed as required.
6.  Close the front of the projector then slide the focus tube in or out until you achieve a sharp image.
If you cannot achieve a sharp image, try moving the projector further from the surface or closer to
it.

o



PRINTING AND INSERTING YOUR OWN PATTERNS

A blank template sheet is available on the Gear4music website as a pdf file. Simply add your logo to this file
and print on one of the included film sheets. Carefully cut around the design & place the disc into a plastic
carrier and install the carrier into the projector as described above.

35mm
% 26mm
Put it into
the machine i
Adjust the focu?/,

SPECIFICATIONS

Total Power - 10w

Light Source - White Light

Power Supply - 100-240VAC 50/60Hz
Adapter - 12VDC 1A

Life - 50000H

LED - 7W

Colour Temperature - 6500k
Luminous Flux - 1200Im

Net Weight - 0.7kg

Dimensions - 171.5 x 136 x 177mm

If you have any more questions about this product, please do not hesitate to contact the Geardmusic
Customer Service Team on +44 (0)330 365 4444 or info@gear4dmusic.com



